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1 – Introduction
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The story of the Flood, Noah and rainbow gives us the first God covenant in the Scripture. The sermons and teachings are: 

	Sin grew in the world

	God got angry

	God decides that the Earth must be cleaned

	God finds a righteous man named Noah

	Noah builds an Ark

	The animals in pairs come into the Ark

	God brings the Flood waters

	Everything dies which is outside the Ark

	God makes the covenant not to destroy the Earth again with a flood.


A rather simple narrative. Then the reader or preacher moves onto the next narrative. What is presented in this book is an allegorical interpretation of the rainbow story. It is based on Ancient Bible study methods and a system of learning called Pardes. 

Ancient Bible study methods were those methods of learning the Scripture that were being used in Jesus’ day and are still used, with some alternations, today. The largest difference between today’s Bible study methods and Ancient Bible study methods is an understanding of the Greek method of learning opposed to the Middle Eastern method. 

A chapter has been added to this book which explains the differences between the Greek and the Hebraic method. Also, a chapter has been added to explain the methodology the author uses to examine the Scripture. Ancient Bible study methods has also been called First Century methods. The basics of the method was developed by the House of Hillel. It involves engaging in the Scripture in a completely different way then you might be used to.

If you are not familiar with Ancient Bible study methods I highly suggest that you read the next two chapters.  

“"Pardes" refers to (types of) approaches to biblical exegesis in rabbinic Judaism or to interpretation of text in Torah study. The term, sometimes also spelled PaRDeS, is an acronym formed from the same initials of the following four approaches:


  Peshat (פְּשָׁט‬) — "surface" ("straight") or the literal (direct) meaning. 
  Remez (רֶמֶז‬) — "hints" or the deep (allegoric: hidden or symbolic) meaning beyond just the literal sense.


  Derash (דְּרַשׁ‬) — from Hebrew darash: "inquire" ("seek") — the comparative (midrashic) meaning, as given through similar occurrences.


  Sod (סוֹד‬) (pronounced with a long O as in 'soda') — "secret" ("mystery") or the esoteric/mystical meaning, as given through inspiration or revelation.”​[1]
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2 - The main differences between the Greek method and Hebraic method of teaching
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Once you are aware of the two teaching styles, you will be able to determine if you are in a class or reading a book, whether the analysis and/or teaching method is either in a Greek or Hebraic method. In the Greek method it is automatically thought that the instructor is right because of advanced knowledge. In the college situation, it is because the professor has his/her Ph.D. in some area of study, so one assumes that he or she knows everything about the topic. For example, Rodney Dangerfield played the role of a middle-aged man going to college. His English midterm was to write about Kurt Vonnegut Jr. Since he didn’t understand any of Vonnegut’s books he hired Vonnegut himself to the write the midterm. When it was returned to him, the English Professor told Dangerfield that whoever wrote the paper knew nothing about Vonnegut. This is an example of the Greek method of teaching. Did the Ph.D. English professor think that she knew more about Vonnegut’s writings than Vonnegut did? ​[2]

In the Greek teaching method, the professor or the instructor claims to be the authority. If you are attending a Bible study class and the class leader says, “I will teach you the only way to understand this biblical book,” you may want to consider the implications. This method is common since most Seminaries and Bible colleges teach a Greek method of learning, which is the same method the church has been utilizing for centuries. 

Hebraic teaching methods are different. The teacher wants the students to challenge what they hear. It is through questioning that a student can learn. In addition, the teacher wants his/her students to excel to a point where the student becomes the teacher.  
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It is said that if two rabbis come together to discuss a passage of Scripture, the result will be at least ten different opinions. All points of view are acceptable if biblical evidence can support the points. It is permissible and encouraged for students to have multiple opinions. There is a depth to God’s Word, and God wants us to find all His messages that are placed in the Scriptures. 

Seeking out the meaning of the Scriptures beyond the literal meaning is essential to fully understanding God’s Word.​[3] The Greek method of learning the Scriptures has prevailed over the centuries. One problem is that only the literal interpretation of Scripture was often viewed as valid, as prompted by Martin Luther’s “sola literalis” meaning that only the literal interpretation of Scripture was valid. The Fundamentalist movements of today are generally based on the literal interpretation of the Scripture. Therefore, they do not believe that God placed any deeper, hidden, or secret meanings in the Word. 

The students of the Scriptures who learn through Hebraic training and understanding have drawn a different conclusion. The Hebrew language itself leads to different possible interpretations because of the construction of the language. The Hebraic method of Bible study opens avenues of thought about God’s revelations in the Scripture that may have never been considered. A question may be raised about the Scripture being studied for which there may not be an immediate answer. If so, it becomes the responsibility of the learners to uncover the meaning. Also, remember that multiple opinions about the meaning of Scripture are also acceptable if Scripture can support them.
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3 - Methodology of the Hebraic Analysis
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The methodology employed is to use First Century Scripture study methods integrated with the customs and culture of Yeshua’s day to examine the Hebrew and Christian Scriptures, thus gathering a deeper understanding by learning the Scriptures in the way the people of Yeshua’s day did. 

The Process of Discovery

I have titled the methodology of analyzing a passage of Scripture in a Hebraic manner the “Process of Discovery.” This methodology was developed by the author bringing together the various areas of linguistic and cultural understanding. There are several sections to the process and not all the sections apply to every passage of Scripture. The overall result of developing this process is to give the reader a framework into the ideas being presented. 

The “Process of Discovery” starts with a Scripture passage. If the passage is in a poetic form, it is identified. Possible poetic techniques include: parallelism, chiastic structures, and repetition. Formatting the passage in its poetic form allows the reader to be able to visualize what the first century CE listener was hearing. The chiasms are labeled by their corresponding sections, for example: A, B, C, B’, A’. Not all passages of the Scriptures have a poetic form. 

The next step is to “question the narrative,” which is accomplished by assuming the reader knows nothing about the passage. Therefore, the questions go from the simple to the complex. The next task is to identify any linguistic patterns. Linguistic patterns include, but are not limited to: irony, simile, metaphor, symbolism, idioms, hyperbole, figurative language, personification, and allegory. 

Any translation inconsistencies discovered between the English NASB version and either the Hebrew or Greek versions are identified. There are times when a Hebrew or Greek word can be translated in more than one way. Inconsistencies also can be created by the translation committee, which may have decided to use traditional language instead of the actual translation. The decision of the translation committee can be generally found in the Preface or Introduction to the Bible. Perhaps some of the inconsistencies were intentionally added to convey some deeper meaning therefore, the inconsistencies need to be examined.

Echoes of the Hebrew Scriptures in the Christian Scripture are identified. This occurs when a passage from the Hebrew Scripture is used in the Christian Scripture or when a command is directly discussed in the Christian Scriptures. ​[4] In addition, echoes can be found when Torah (Genesis through Deuteronomy) passages are used in other Hebrew Bible books. In addition to echoes, cross references are listed. A cross reference is a reference to another verse in the Scripture which can assist the reader to understand the verse that is being read. 

The names of persons mentioned in the passage are listed. Many of the Hebrew names have meaning and may be associated with places or actions. Jewish parents used to name their children based on what they felt God had in store for their child. An example of this is Abraham whose original name was Abram and was changed to mean eternal father (in this case Abram’s name was changed by God to Abraham indicating a function he was to perform). When the Hebrew Bible gives names, many of the occurrences will indicate something special to the reader/listener. The same importance can hold true for the names of places. The time it takes to travel between places can supply insight to the event. 

Key words are identified in a verse when they are important to an understanding of that passage. There are no rules for selecting the key words. Searching for other occurrences of the keywords in Scripture in a concordance is necessary to understand how the word was being used; this must be done in either Hebrew or Greek, not in English. A classic Hebraic approach is to find the usage of a word in the Scripture by finding other verses that contain the word. The usage of a word, in its original language, is discovered by searching the Scripture in the language of the word. The verses that contain the word being researched are identified and a pattern for the usage of the word is discerned. Each verse is examined to see what the usage of the word is which, may reveal a pattern for the word’s usage. For Hebrew words the first usage of the word in the Scripture, especially if used in the Torah, is important. For the Greek words the Christian Scriptures are used to determine the word usage in the Scripture. Sometimes finding
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